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چكید ه 
در پژوهش حاضر گفتمان  های عمدۀ مقطع زمانی 1320 تا 1332 بررس��ی ش��ده  اس��ت. با مش��خص نمودن گفتمان  های 
سیاس��ی اصلی در مقطع مورد نظر ش��امل گفتمان  های اسلامی، س��لطنت طلب، ملیت گرا و مارکسیستی، به سنجش پیوند 
آنها و گفتمان  های موجود در رمان پاورقی ده نفر قزلباش نوشتۀ حسین سخنیار )مسرور( پرداخته شده است. برای کاوشِ 
داده ه��ا، رویک��رد نظری لاکلائو و موفه انتخاب ش��د. کاوش داده   ها بر پایۀ این رویکرد گفتمانی نش��ان می دهد که گونۀ 
خاصی از گفتمان ملیت گرا در این اثر دیده می شود که بعُد های گفتمان  های اسلامی و سلطنت طلب را در خود مفصل بندی 
کرده اس��ت. گفتنی است بعُد های مدرن گفتمان  های سیاسی این مقطع زمانی، شامل گفتمان ناسیونالیسم، سلطنت طلب و 
اسلامی در این مفصل بندی دیده نمی شود و در موارد بسیاری نسبت به آنها تخاصم وجود دارد. در گفتمان   های این رمان  

اثری از بعُد های گفتمان مارکسیستی دیده نشد.
واژگان کلیدی: رمان پاورقی، سال  های 1332 � 1320، تحلیل گفتمان، رمان ده نفر قزلباش
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Abstract
In the present study, major discourses of serial novels published from 1320 to 1332 are 
investigated. Identifying the dominant political discourses of the period including the Islamic, 
the Royalist, the Nationalist, and the Marxist discourse, it then attempts to find the links among 
such discourses in Hossein Sokhanyar’s (Masroor) Ten Ghezelbash. The theoretical framework 
upon which the data analysis here is based is Laclau and Mouffe’s discourse theory. This 
analysis demonstrates that, among other things, there exists in this work a particular variety 
of the nationalist discourse within which both Islamic and Royalist discourses are articulated. 
It is worth mentioning that not only the modern dimensions of the major political discourses of 
the period in question – including the Nationalist, the Royalist, and the Islamic discourse – are 
not reflected in this work, but that there exists a certain kind of hostility towards them all. For 
example, there is no trace of the Marxist discourse within the discourses of this serial novel.
Keywords: Serial Novel, The Period Between 1320 to 1332, Discourse Analysis. Ten 
Ghezelbash.
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مقد مه
آش��نایی ایرانیان با تجدد اگرچه به پیش از دورۀ مش��روطه مربوط اس��ت، تأثیرات این آش��نایی ها 
بیش تر در جنبش مش��روطه خواهی نمود یافت. پس از آن در دورۀ پهلوی اول ش��کلی از تجدد در 
ایران گس��ترش یافت. پس از ورود متفقین به ایران در سوم شهریور1320 و اشغال ایران، به دلایل 
متعدد در سال های 1320 تا 1332 اوضاعی پیش آمد که نوعی فضای باز اجتماعی � سیاسی شکل 
گرفت. هویت ایرانی که تا اندک زمانی پیش از این تحت تأثیر اس��لام و ایران باس��تان بود، از تجدد 
تأثیر های بس��یار پذیرفت. می توان گفت رابطۀ ادبیات با تاریخ تحولات اجتماعی انکارناشدنی است. 
بازتاب این رابطه در ادبیات معاصر نیز آش��کارتر به نظر می رس��د. بررس��ی  های انجام شده در زمینۀ 
ادبی��ات جدی یا به اصطلاحی دقیق تر ادبیات معتبر این دوره نیز ارتباط ایدئولوژی و سیاس��ت را با 

این آثار تأیید می کند.5
اغلب پژوهش  ها دربارۀ رمان  های این دوره به آثار ادبی به اصطلاح معتبر محدود ش��ده اس��ت 
و رمان  های پاورقی به علت  های مختلف از جمله عامه پس��ند بودن، کم تر در خور پژوهش��ی جدی 
دانسته شده اند؛ تا جایی که دانسته  های کنونی ما در این زمینه در حد کتاب شناسی کامل این آثار هم 
نیست.6 در ادامه پس از توضیحاتی دربارۀ اوضاع مطبوعات در این سال  ها و همچنین رمان  پاورقی، 
ب��ا معرف��ی رویکرد نظری این مقاله و ارائۀ توضیحاتی در مورد فضای گفتمانی س��ال  های 1332 � 
1320، یکی از معروف ترین آثار پاورقی این دوره � رمان ده نفر قزلباش نوش��تۀ حس��ین س��خنیار 

)مسرور( � از نظرگاه ارتباط آن با گفتمان  های اصلی دورۀ یادشده بازخوانی می شود. 

مطبوعات در سال  های 1332 ـ 1320
نخس��تین قانون مطبوعات ایران در 18 بهمن 1286 )محرم 1326 ق( در مجلس ش��ورای ملی به 
تصویب رس��ید. س��ال  های مشروطه را می توان نخس��تین بهار مطبوعات ایران نامید. پس از چندی 
با شکس��ت مشروطه، استبداد محمدعلی ش��اهی مطبوعات را به شدت سرکوب کرد. در سال 1301 

5. برای دیدن بحث هایی دربارۀ تمایزگذاری میان ادبیات عامه پسند و ادبیات »معتبر« و همچنین اهمیت پژوهش در زمینۀ ادبیات 
عامه پسند، نک. حسین پاینده، »جایگاه ادبیات عامه پسند در مطالعات فرهنگی،« گفتمان نقد: مقالاتی در نقد ادبی، چاپ دوم، ویراست 
جدید )تهران: نیلوفر، 1390(، ص 354 � 343 ؛ نیز نک. جان اس��توری، مطالعات فرهنگی دربارۀ فرهنگ عامه، ترجمۀ حس��ین پاینده 

)تهران: نشر آگه، 1386(، ص 24 � 15 و 79 � 75.
6 . در این زمینه دو اثر یادکردنی است: محمد شمس لنگرودی، تاریخ تحلیلی شعر نو، جلد اول )تهران: نشر مرکز، 1378(.
Kamran Talattof, The Politics of Writing in Iran: A History of Modern Persian Literature (Syracuse: 

Syracuse University Press, 2000), p. 66 - 108.
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متمم قانون یادش��ده به منظور نظارت بیش��تر بر مطبوعات در مجلس شورای ملی تصویب شد. در 
دورۀ ش��انزده سالۀ حکومت رضاش��اه مطبوعات تحت کنترل و سانسور شدید دولت قرار داشتند. اما 
در س��ال های 1320 تا 1332 را باید بهار دوم مطبوعات در ایران دانس��ت. فضای باز سیاسی  شامل 
وضعیت مطبوعات نیز شد. مطبوعات با بهره مندی از این آزادی  ها و وضعیت سیاسی موجود از نظر 
کمی و کیفی رو به پیش��رفت گذاش��ت. از شهریور 1320 تا پایان مرداد 1332، 2682 عنوان نشریۀ 
جدید پا به عرصۀ وجود گذاشت. این در حالیست که جمع عناوین نشریات کشور از 1215 تا 1357، 
4376 عنوان بوده اس��ت. در نتیجه 56 درصد کل مطبوعات در این 142س��ال را نشریات این سیزده 
س��ال تشکیل می دهد.7 از این میان 809 عنوان سیاسی، 744 عنوان خبری، 557 عنوان اجتماعی، 
78 عنوان ادبی و تاریخی، 72 عنوان دینی و 37 عنوان فرهنگی و آموزش��ی بوده اس��ت.8 البته این 
می��زان از آزادی و تنوع در حیطۀ مطبوعات خالی از تنش نبود. از همان آغاز تحت تأثیر حوادث 17 
آذر 1321، به کوشش قوام، اصلاحیۀ قانون مطبوعات در 3 دی ماه و متممی بر این اصلاحیه در 24 
دیماه همین سال تصویب شد که محدودیت هایی را از جمله در گرفتن مجوز نشریه، و تغییراتی در 
مدت توقیف و نحوۀ رسیدگی به جرایم مطبوعاتی در دادگاه شامل می شد.9 تبعات حادثۀ ترور شاه، 
مطبوعات را نیز ش��امل ش��د و قانون اصلاح قانون مطبوعات مورخۀ 1327/12/12 محدودیت  های 
بیش��تری را در روند آزادی مطبوعات ایجاد کرد. در 27 دیماه 1329 با تصویب مجلس��ین ش��ورای 
ملی و س��نا همۀ قوانین مطبوعاتی به اس��تثنای قانون نخست مطبوعات ملغا شد. تا اینکه در اواخر 
این دوره و در زمان نخس��ت وزیری محمد مصدق، لایح های دو ماد های در بهمن 1331 و پس از 
آن و مهم ت��ر لایحۀ قانون مطبوعات با پن��ج فصل، 46 ماده، یازده تبصره و یک متمم با 8 ماده به 
تصویب رس��ید.10 با وجود همۀ این کوش��ش  ها باز قانون مطبوعات به گونه ای بود که امکان آزادی 
آن تا اندازۀ زیادی حفظ ش��د. نحوۀ رفتار اهالی مطبوعات با این محدودیت  ها نیز کمک کننده بود. 
برای مثال وقتی روزنامه ای توقیف می ش��د فردای همان روز با نامی دیگر و صاحب امتیازی دیگر 

7. مسعود برزین. »تجریه و تحلیل آماری مطبوعات ایران: 1215تا1357 شمسی.« آینده، سال دهم، شمارۀ 4 و5 ) تیر و مرداد، 
1363(. ص 9.

8. مس��عود برزین. »تجریه و تحلیل آماری مطبوعات ایران: 1215تا1357 شمس��ی.« آینده، سال دهم، شمارۀ 8 و 9 )آبان و آذر 
1363(، ص 564 - 558. بنا بر اظهارات برزین، این تقسیم بندی به دلیل تنوع مطالب هر یک از مجلات تقریبی است.

9. برای دیدن متن این اصلاحیه و متمم آن، نک: غلامرضا س��لامی، محس��ن روستایی، اسناد مطبوعات ایران: 1332- 1320، 
جلد اول: کلیات و قوانین )تهران: سازمان اسناد ملی ایران، 1374(، ص 168 تا 174.

10. برای دیدن متن اسناد، نک: همان، ص 177 تا 193.
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منتشر می شد. با وجود کوشش دولتمردان در کنترل مطبوعات و شکایات فراوان آنان از شاه گرفته تا 
کابینه  ها و نمایندگان مجلس و حتی دولت  های خارجی و همچنین مشکلاتی از قبیل کمبود کاغذ، 
مطبوعات نیز همپای کش��مکش  های سیاس��ی و به عنوان رکنی از آن به فعالیت گستردۀ خود ادامه 
دادند. وضعیت به گونه ای بود که هیچ نش��ریه ای در این دوره  توقیف دائم نش��د. در این میان بخش 
مهمی از درگیری  های کارگزاران گفتمان  های سیاس��ی عمده در جبهۀ مطبوعات پی گرفته می شد. 
برخی مطبوعات رس��ماً ارگان احزاب و س��ازمان  ها بودند و برخی دیگر به عنوان حامیان گروه  ها و 
گفتمان  ه��ای مختل��ف فعالیت خود را ادامه می دادند. نقش مطبوع��ات به حدی بود که گاه در تغییر 
کابینه  ها نیز مؤثر واقع می شد. به همین دلیل اغلب نیرو ها از جمله شاه و کشور های خارجی با دادن 

امتیازات مختلف و حتی پرداخت رشوه سعی بر اعمال نفوذ در برخی از مطبوعات داشتند.

رمان  پاورقی، تعریف و تاریخچه
واژۀ پاورق اصطلاحی در کتابت قدیم بوده اس��ت و چون در آن زمان نظام ش��ماره گذاری صفحات 
وجود نداشت در پایین هر صفحه، اولین واژۀ صفحۀ بعد را می آوردند. به این واژه، پاورق می گفتند.11 
لغت نام��ۀ دهخ��دا پاورقی را »قصه و جز آن که در ذیل صفحات روزنامه نویس��ند،« تعریف کرده و 
فرهنگ فارس��ی معین نیز همین تعریف را تکرار کرده اس��ت.12 تعریف مورد نظر ما از رمان پاورقی 
بر پایۀ این تعریف لغت نامه ای از پاورقی که انواع آن را شامل می شود و با تفاوت هایی چنین است: 
روایتی طولانی � در حد رمان � که به صورت دنباله دار و دس��ت کم به مدت یک س��ال در نشریات 
منتش��ر ش��ده باش��د. اغلب این رمان ها نه در روزنامه ها که در مجلات، و همچنین در س��تون  های 
مس��تقلی از صفحات و یا در یک یا چند صفحه از صفحات نش��ریات � و نه در ذیل صفحات � چاپ 
می ش��د. ظاهراً این اصطلاح را فرنگ رفته های اواخر دورۀ ناصری و اوایل دورۀ مظفرالدین ش��اه در 
ایران به کار بردند.13 چنانکه از تعاریف برمی آید این اصطلاح را برابر واژۀ فرانس��وی Feuilleton به 
کار برد ه اند. شواهد نیز این نظر را تأیید می کند. مثلًا در شمارۀ 76 فرهنگ، نخستین نشریۀ اصفهان، 

11. ظاهراً آنندراج قدیمی ترین فرهنگی است که پاورق را تعریف کرده و به این معنی آورده است. نک: صدرالدین الهی، »درآمدی 
بر مقولۀ پاورقی نویسی در ایران،« ایران شناسی، شمارۀ2 )تابستان1377(، ص329

12. علی اکبر دهخدا، لغت نامه )تهران: دتنش��گاه تهران، 1376(، ذیل »پاورقی«؛ محمد معین، فرهنگ فارسی )تهران: امیرکبیر، 
1364(، »ذیل پاورقی«.

13. بهزادی، علی، »ظهور، اوج و س��قوط پاورقی نویس��ی در مطبوعات ایران،« گردون، ش��مارۀ 26،25 )خرداد و تیر 1372(، ص 
.42
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به تاریخ 6 محرم 1298 قمری برابر فرانسوی این اصطلاح دقیقاً به کار رفته: »چون اخبار زیاد و از 
موقع تاریخ این جریده به تأخیر افتاده اس��ت لهذا در چند نمره مطالب فویطون نوشته نخواهد شد و 

تنها به مطالب روزنامه اکتفا می شود.«14
رمان پاورقی در فرانسه پدید آمد و بیشترین رونق را نیز در این کشور تجربه کرد و از این نظر در 
اروپا و دیگر کشورهای جهان تأثیر ادبیات فرانسه را در این نوع رمان، بیشتر می توان بررسی کرد. در 

منابع اروپایی و به ویژه فرانسوی برای این نوع ادبی شرایطی در نظر گرفته اند که عبارت است از
1. داس��تان واحدی را از آغاز تا به انجام دنبال کند؛ 2. هر بخش از داس��تان دارای نقطۀ پایانی باش��د 
که خواننده را به خواندن دنبالۀ داس��تان تش��ویق کند؛ 3. زبان نگارش داس��تان به گونه ای باش��د که 
اکثریت مردمی که قادر به خواندن هس��تند بدون دش��واری آن را بخوانند و درک کنند؛ 4. قهرمانان و 
شخصیت های پاورقی به طوری تصویر شوند که نمایانگر شخصیت های قابل لمس و شناخت در زندگی 
روزم��ره باش��ند و در عین حال به نوعی ابرقهرمان � در هر دو معن��ای خوب و بد � که یک خواننده را 

جلب و جذب می کند، شبیه باشند.15
 هدف از بیان این ویژگی  ها در اینجا، نش��ان دادن بخش��ی از س��نت داس��تانی ایرانی است که 
هم��ۀ این ویژگی  ها را در خود دارد: هزار و یک ش��ب و به اصطلاح��ی باختینی "رمان ماجرایی" و 
س��مک عیار بهترین نمونه اند. امیر ارسلان نامدار به تحریر فخرالدوله نیز از نمونه  های متأخر است؛ 
داس��تان هایی با پایه هایی شفاهی، قابل تقس��یم به بخش های مختلف که پایان هر بخش برخوردار 
از تعلیق است و برخوردار از زبانی عامیانه و همه فهم. پس عجیب نخواهد بود اگر نخستین پاورقی 
فارسی، ترجمۀ هزار یک شب باشد که در پاورقی روزنامۀ جام جهان نما چاپ کلکته، در شماره  های 

سال1850م به بعد منتشر می شده است.16
 نخس��تین ترجمه  های رمان به فارسی مطابق ذوق دربار و شخص ناصرالدین شاه صورت 
می گرف��ت. ای��ن رمان  ها به دلایل مختلف از جمله ش��رایط آن روز جامعۀ ایران، ذوق دربار و 
گاه رواج آن در کش��ور مب��دأ انتخاب می ش��دند و اغلب در اصل پاورق��ی بوده اند. تلماک اثر 
فنلن، کنت دومونت کریس��تو )تبریز 1309 ق(، س��ه تفنگدار در س��ه جل��د )1316 ق(، لوئی 
چهاردهم )تبریز 1322 ق( از الکس��اندر دوما و لمیس��تر دوپاری )اس��رار پاریس( از اوژن س��و 

14 به نقل از: سیدفرید قاسمی، »سرآغاز پاورقی نویسی در ایران،« جهان کتاب، شمارۀ113 و 114 )آذر 1379(، ص18.
15. صدرالدین الهی، »درآمدی بر مقولۀ پاورقی نویسی در ایران )1(،« ایران شناسی، شمارۀ 2 )تابستان، 1377(. ص 331.

16. یادداش��ت  های ش��خصی پروین، به نقل از صدرالدین الهی، »درآمدی بر مقولۀ پاورقی نویس��ی در ایران.« بخش سوم )الف(. 
شمارۀ 4 )زمستان 1377(، ص 716-717.
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)تهران 1325ق( ترجمۀ محمد میرزا طاهر اسکندری و همچنین پل و ویرژینی نوشتۀ دو سن 
پیر با ترجمۀ ابراهیم نشاط از آثاری هستند که در این دوره ترجمه و منتشر شدند17 و همه در 
اصل رمان  های پاورقی بوده اند. سابقۀ چاپ رمان به شکل پاورقی در ایران به قبل از مشروطه 
برمی گردد و برای نمونه، در این دوره ترجمۀ رمان  های پاورقی هایی اغلب از زبان فرانس��ه در 

روزنامۀ تربیت چاپ شد.18
نقش ترجمه در تکوین رمان فارس��ی در حدی اس��ت که بنیان نظ��ری کتاب پیدایش رمان 
فارس��ی، جامع ترین اثر دربارۀ تکوین رمان فارس��ی، بر پایۀ نقش ترجمۀ رمان  های فرانس��وی و 
به ویژه آثار الکس��اندر دوما اس��توار ش��ده است. نویس��ندۀ این کتاب چهار دوره را در ترجمۀ آثار 
رمانی از هم متمایز کرده اس��ت و بر اس��اس بایگانی  های موجود آماری از آثار رمانی ترجمه شده 
در این دوره ها ارائه کرده اس��ت. دورۀ اول از آغاز تأس��یس چاپخانه در حدود سال های 1200 تا 
1280 شمس��ی: حدود بیس��ت متن چاپ شده و حدود نود متن دس��تنویس؛ دورۀ دوم: که شامل 
دو بخش اس��ت، بین س��الهای1279 تا 1288 حدود س��ی رمان و بین سال های 1289 تا 1300 
نیز همین تعداد؛ سومین دوره: سال های 1300 تا جنگ جهانی دوم اندکی کمتر از یکصد رمان؛ 
دورۀ چهارم از 1320 تا 1350 را ش��امل می ش��ود که دورۀ رونق مطبوعات و چاپخانه  ها اس��ت و 
ترجم��ۀ رم��ان از زبان های مختلف رو ب��ه فزونی می گیرد. 19 به طور خلاص��ه می توان گفت در 
دوران پیش از مش��روطه پاورقی  ها اگرچه طبق الگوی غربی در نش��ریات چاپ می ش��د، اما روند 
چاپ داستان در این نشریات تدریجی بوده است. محتوای این پاورقی  ها در آغاز علمی، اجتماعی، 
تربیتی و آموزش��ی، نمایشنامه و تاریخی بوده اس��ت و به تدریج پس از مرگ ناصرالدین شاه و در 
دورۀ مظفرالدین شاه نمونه  های اندکی از انتشار پاورقی  های رمانی اروپایی یافت می شود. احوالات 
ناش��ی از انقلاب مش��روطه و اولویت  های فعالان فرهنگی و سیاسی این دوره جایی برای رمان 
پاورقی باقی نگذاش��ت. اولی��ن رمان  های پاورقی ایرانی در حدود س��ال  های 1299 و پس از آن 
منتش��ر شد. تهران مخوف، نوشتۀ مرتضی مش��فق کاظمی که سال 1301خورشیدی در روزنامۀ 
س��تاره منتشر ش��د، ظاهراً نخستین رمان پاورقی فارسی اس��ت که در ایران منتشر شد. در دورۀ 
شانزده س��الۀ حکومت رضاش��اه، مطبوعات با سرکوب ش��دید حکومت مواجه شد و در نتیجه این 

17. یحیی آرین پور ، از صبا تا نیما )تاریخ150سال ادب فارسی(، جلد دوم )تهران: زوار، 1372(، ص 237.
18. یادداشت  های شخصی پروین، به نقل از الهی، همان، ص720.

19. برای آگاهی بیش��تر، نک: کریس��تف بالایی، پیدایش رمان فارس��ی، مترجمان مهوش قویمی و نسرین دخت خطاط )تهران: 
انتشارات معین و انجمن ایرانشناسی فرانسه، 1377(، ص 68 � 57.
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دوره را باید دورۀ رکود پاورقی نویس��ی در ایران دانست. با حملۀ متفقین به ایران در خلال جنگ 
جهانی دوم و عزل رضاشاه، اوضاع ایران به کلی دگرگون شد و جامعۀ ایران تحولات متفاوتی را 

در این دوره تجربه کرد؛ این تغییرات بر وضعیت مطبوعات تأثیر گذارد. 
مطبوعات این دوره، به خلاف اغلب دوره های دیگر، از آزادی نسبی برخوردار بودند و به دلیل 
کم ش��دن فشار سانسورِ حکومت بیشتر بازتاب دهندۀ افکار عمومی بودند. بسیاری از مجلات این 
دوره به دلیل مطرح کردن آزادانۀ مسائل سیاسی، و از طریق نوشتن سرمقاله  های آتشین مخاطبان 
را ب��ه خ��ود جلب می کردند. اح��زاب و گروه  های مختلف سیاس��ی نیز مخاطبان خ��ود را از میان 
وابس��تگان و طرفداران ایدئولوژیکی می یافتند. در واقع در این زمان، سیاس��ت تا انداز ه ای عمومی 
ش��ده بود و تعداد مخاطبان نش��ریات سیاس��ی نیز فزونی گرفته بود. اگر نبودِ آزادی بیان در دورۀ 
اختناق پس از سال  1332 را بتوان از دلایل مهم رونق پاورقی نویسی در مطبوعات ایران دانست، 
این دلیل به این دوره قابل تعمیم نخواهد بود. زیرا با وجود گس��ترده ش��دن مرز های آزادی بیان 
و کم ش��دن تسلط حکومت، پاورقی نویس��ی از رونق نیفتاد. اهمیت رمان  های پاورقی از آنجاست 
که مهم ترین دلیل چاپ آنها در نش��ریات جلب مخاطب و فروش بیشتر است. در واقع انگیزه  های 
مالی مهم ترین دلیل چاپ این نوع ادبی است. ارتباط دوسویۀ نویسنده و مخاطب در فرایند نوشتن 
و انتش��ار این گونه رمان ها نیز امکان بیش��تری برای تحلیل افکار عمومی و سلیقۀ زمانه به دست 
می دهد. چاپ این گونه رمان  ها و حتی ادامۀ انتش��ار آن منوط به اس��تقبال خوانندگان بوده اس��ت. 
افزون بر نقش مخاطب در فرایند تولید این آثار، سیاس��ت  های صاحبان نش��ریات و وابستگی  های 
آنان به منابع قدرت نیز بر محتوای این نوع ادبی تأثیر می گذارد و در تحلیل مقالۀ حاضر این نکته 

نیز از نظر دور نبوده است.

رویكرد تحلیل گفتمانی لاکلائو و موفه
مروری اجمالی

آثار تحلیل گفتمانی لاکلائو و موفه تأثیر بس��یار زیادی بر گسترش مطالعات تحلیل گفتمانی داشته 
اس��ت، به گونه ای که افزون بر آثاری که از خود آنها منتش��ر شده است، اندیشه هایی که در آثارشان 
طرح کرده اند، موجب نوش��تن کتاب ها، مقاله  ها و ش��رح  های بسیاری شده است که همگی به سهم 
خود در گس��ترش مرز ه��ای دانش تحلیل گفتمان نقش داش��ته اند. نکتۀ دیگر این اس��ت که نگاه 
تحلی��ل گفتمان��ی لاکلائو و موفه به دلیل آنک��ه مبنتی بر فهمی عمیق از واقعیت ها، س��اختار ها و 
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روابط اجتماعی اس��ت، دیدگاه آنها را تبدیل به دیدگاهی کاربرپس��ند کرده است و همین باعث شده 
است که این دیدگاه در تحلیل  های رشته  های مختلف کاربرد بیابد؛ به عکسِ برخی از چارچوب  ها و 
دیدگاه  های تحلیل گفتمانی که سرشت عمدتاً یا صرفاً زبان شناسانۀ آنها برای رشته  های دیگر مبهم 

و یا فاقد جذابیت است.
لاکلائو و موفه در اثر مش��هوری به نام هژمونی و راهبرد سوسیالیس��تی به رابطۀ ماتریالیس��م 
و ایده آلیس��م توجه نش��ان داده اند که در واقع همان رابط های اس��ت که میان س��اختار و کارگزاری 
وجود دارد. در این اثر اندیش��ۀ بنیادین این دو، این اس��ت که تمامی پدیده  های اجتماعی در درون 
گفتمان��ی مش��خص معنا پیدا می کنند. آنها همچنین بر این باورند ک��ه این گفتمان ثابت و بی تغییر 
نیس��ت، و از جمله ممکن اس��ت از امور و عناصر بیرونی تأثیر بپذیرد، که همین باعث می ش��ود که 
معنا به حالت اشباع20 کامل نرسد و همواره دال های شناوری21 در گفتمان وجود داشته باشند.22 این 
دیدگاه که می توان به آن ثبات نس��بی گفتمان گفت، با جلوگیری از نامتناهی ش��دن دامنه معنای 
دال های گفتمان از بی معنایی افسارگس��یخته آنها جلوگیری می کند. لاکلائو و موفه به آن نقاطی از 
گفتمان که به صورت نسبی ثبات یافته اند، نقاط پیوند یا دال های مرکزی23 می گویند24 که بر اساس 
پیوندهایی که عناصر گفتمانی با هم دارند، مفصل بندی می شوند. هرگاه مفاهیم مرتبط با نقاط پیوند  
در جامعه فراگیر و مسلط شوند، آنگاه هژمونی آنها در جامعه به وجود می آید که موجب تثبیت معنای 
نق��اط پیوند و به وجود آمدن نظم اجتماعی می ش��وند. موضوع مه��م دیگری که لاکلائو و موفه در 
کتاب هژمونی و راهبرد سوسیالیس��تی دربارۀ آن بحث کرده اند، عملکرد همزمان دو منطق تفاوت25 
و منطق همسانی26 است. منطق تفاوت موجب ایجاد تفاوت و ناهمسانی می شود؛ و در عوض منطق 
همس��انی موجب از بین رفتن تفاوت  ها و ناهمسانی  های موجود می شود. در واقع، با توجه به این دو 
منطق می توان گفت که مردم در هر جامعه ای با هر کنشی که انجام می دهند، در حال ایجاد تفاوت 
و ناهمس��انی از س��ویی و از بین بردن تفاوت  ها و ایجاد همس��انی از سوی دیگر هستند. این فرایند 
همیشگی تفاوت زایی و تفاوت زدایی را با توجه به اصطلاحات لاکلائو و موفه، می توان مفصل بندی 

20. saturation
21. float
22. Ernesto Laclau & Chantal Mouffe, Hegemony and Socialist Strategy, towards a radical democratic 

politics (London & New York: Verso, 1985), p. 112. 
23. Nodal points
24. Ibid
25. Logic of difference
26. Logic of equivalence
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و مفصل زدایی27 نامید. 
آنچه لاکلائو و موفه در هژمونی و راهبرد سوسیالیستی گفته اند، در ادامه و در پیوند با آن چیزی 
اس��ت که آنها پیش تر در آثاری چون لاکلائو )1977(28 و موفه )1979( مطرح کرده اند. اندیشه  های 
ای��ن دو در این کتاب مورد توجه بس��یاری از اندیش��مندان دنیا قرار گرف��ت، و مبنای مباحثۀ آنها با 
کس��انی چون اس��لاوی ژیژک29، دریدا و رورتی ق��رار گرفت. این مباحثات ج��دای از آنکه موجب 
فراگیرتر شدن دیدگاه گفتمانی لاکلائو و موفه شد، بر دیدگاه  های آنها نیز تأثیرگذار بود، به گونه ای 
که گفته می ش��ود برخ��ی از مفاهیم مورد اس��تفادۀ آنها در تحلیل گفتمان برگرفته از اندیش��ه  های 

اندیشمندانی چون دریدا و رورتی است.
نکتۀ مورد توجه این است که مفهوم هژمونی مورد نظر لاکلائو و موفه مبنای شکل گیری نظریه 
گفتمان بوده اس��ت. به باور لاکلائو این نظریه گفتمان ریش��ه در س��ه دیدگاه فلسفی قرن بیستم، 
یعنی فلس��فه تحلیلی30، پدیدارشناس��ی31 و س��اختارگرایی32دارد که به ترتیب مبتنی بر س��ه مفهوم 
مصداق33، پدیده34 و نشانه35 هستند. البته نظریۀ گفتمان سپس در آثار ویتگنشتاین متأخر36، تحلیل 
اگزیستانسیالیس��تی هایدگر37 و نگاه انتقادی پساس��اختارگرایانه به نش��انه38 از شکل صرفاً اشتقاقی 
خارج می ش��ود و حالت مس��تقل به خود می گیرد. در توصیف دیدگاه لاکلائو و موفه گفته شده است 
که آنها »آمیزه ای پیچیده از مارکسیس��م س��اختارگرا و هرمنوتیک سیاسی گرامشی به دست داده اند 
که در آن اندیش��ه هایی برگرفته از فلسفۀ پساساختارگرا و نظریۀ معاصر، با هدف ساخت یک نظریۀ 

اجتماعی پست مدرن رادیکال39 وجود دارد.«40

27. disarticulation
28. Ernesto Laclau. Politics and Ideology in Mrksist Theory: Capitalism, Fascism, Populism (London: 

New Left Books, 1977).

29. برای مطالعه تطبیقی برخی دیدگاه  های لاکلائو و ژیژک، نک: 
Barret Weber, “laclau and Žižek On Democracy and Populist Reason,” International Journal of Zizek 

Studies, Vol. 5, No 1, 2011)
30. Analytical philosophy
31. phenomenology
32. structuralism
33. referent
34. phenomenon
35. sign
36. Later Wittgenstein
37. Existential analytic of Heidegger
38. Post- structuralist critique of the sign
39. A radical postmodern social theory 
40. Geoff Boucher, the Cahrmond Circle of Idealogy: A Critique of Laclau&Mouffe, Butler and Žižek, 

re-rress (Melbourne, 2008), p. 77. Available at: http://www.re-press.org
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اگر بخواهیم اش��اره ای هم به کاربسَت نظریه گفتمان بکنیم، باید بگوییم که این نظریه، تحلیل 
دقیقی دربارۀ مواد تجربی به دس��ت نمی دهد، و بیش��تر به پدیده  های انتزاعی و مجرد می پردازد. اما 
مفاهیم��ی را که در این نظریه طرح ش��ده اند، می توان به مثاب��ۀ ابزارهایی برای تحلیل  های تجربی 
به کار برد. یورگنس��ن و فیلیپس این مفاهیم کاربردی را که پیش تر هم بدان  ها پرداختیم این گونه 

برشمرده اند:
•دال مرکزی، دال برجس��ته و اس��طوره  ها که همراه هم می توانند به دال های کلیدی در سازمان  	

گفتمان پیوند یابند؛
•مفهوم زنجیره  های هم ارزی که همان دال های کلیدیِ معنادار است؛  	

• مفاهیم مربوط به هویت، شکل بندی گروه، هویت و نمایندگی؛ 	
•مفاهیم مورد کاربرد در تحلیل کشمکش: دال های شناور، ستیزه و هژمونی. 	

در واقع، دال های کلیدی متفاوت ش��امل دال های مرکزی، دال های برجس��ته و اس��طوره  ها 
می ش��وند. به طور کل��ی، دال های مرکزی گفتمان را س��ازمان دهی می کنند )ب��رای مثال لیبرال 
دموکراس��ی(، و دال های برجس��ته هویت را س��ازمان دهی می کنند )برای مثال »مرد«(. همۀ این 
مفاهیم دال های کلیدی در سازمان اجتماعی هستند. وقتی در موارد تجربی خاص دال های کلیدی 
معنا می یابند، می توان بررس��ی کرد که چگونه گفتمان ها، هویت و فضای اجتماعی به ترتیب و به 
طرزی گفتمانی سازمان می یابند. این امر با بررسی چگونگی ترکیب دال های کلیدی با نشانه  های 
دیگر میسر می شود. نقطۀ اشتراک دال های کلیدی این است که همۀ آنها نشانه هایی خالی از معنا 
هس��تند. آنها تا زمانی که از طریق زنجیره  های هم ارزی با دیگر نش��انه  ها ترکیب نشده اند، تقریباً 
خالی از معنا هس��تند. مثلًا »لیبرال دموکراس��ی« از طریق ترکیب ش��دن با دیگر حاملان معنا از 
قبیل »انتخابات آزاد« و »آزادی بیان« اس��ت که معنادار می ش��ود. با بررسی زنجیره  های معنا که 
گفتمان  ها بدین گونه گرد هم می آورند، می توان به تدریج گفتمان ها، هویت  ها و فضا های اجتماعی 

را بررسی کرد.41
در ادامه کاربسَت اصلی ترین مفاهیم این رویکرد، گفتمان  های اصلی رایج در سال  های 1320 تا 
32 تبیین می شود و رمان  پاورقی مورد نظر از منظر ارتباط آن با این گفتمان  های اصلی در ارتباطی 
دو س��ویه، کندوکاو و تحلیل خواهد ش��د. در نتیجه، جس��ت و جوی مفهومی، در این رمان  به یافتن 
گفتمان  ه��ای اصلی موجود و پیوند آن با گفتمان  های سیاس��ی اجتماعی اصلی موجود در این دورۀ 

41. Ibid, p. 50
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مورد نظر منحصر می ش��ود. همچنین خوانش از مفصل بندی گفتمانی این رویکرد نظری به تحلیل 
س��اختار این اثر از این منظر نیز می انجامد. به نظر می رس��د استفاده از مفهوم مفصل بندی به عنوان 
ابزاری برای تحلیل دقیق تر ساختار و به ویژه پیرنگ این رمان  ها از دیدگاهی متفاوت کارآمد باشد. 
افزون بر این، مفهوم فاعل شناس��ا، و تخاصم بین گفتمان  ها و کش��مکش  های هویت  های مختلفِ 
فاعل شناسا نیز افزون بر تأثیری که بر ساختار کلی این رمان  برجای گذاشته، در تحلیل شخصیت  ها 

کارآمد است.
با این توضیحات آشکار است که رویکرد تحلیلی ما صرفاً به متن محدود نمی شود، و بر ارتباط 
دوسویۀ آن و بافت اجتماعی تاریخی تأکید می کند. به عبارتی روشن تر، معنا را در بافت گفتمانی 
خ��ودِ متن و ارتب��اط آن با بافت گفتمانیِ بیرون از متن، یعن��ی دورۀ  تاریخی تولید و آفرینش اثر 
مورد نظر، کندوکاو می کند. در این مرحله، اس��تفادۀ ما از نظریۀ تحلیل گفتمان در بیش��تر مواقع 
بر کاربس��ت مفاهیم کلیدی این رویکرد از قبیل مفصل بندی و جزئیات سازندۀ آن، مفهوم فاعل 
شناس��ا و ش��یوه  های هویت یابی آن، دال های شناور، تخاصم، برجسته س��ازی و به حاشیه رانی و 
هژمونی اس��توار خواهد ش��د. در خور توجه اس��ت که به کارگیری این مفاهیم به معنای پذیرش 
حداکثری پیش فرض  های رویکرد تحلیل گفتمانی مورد اس��تفاده نیس��ت. لازم به تکرار است که 
در این رویکرد، مفهوم مفصل بندی س��رانجام معنا را امری موق��ت، احتمالی و تصادفی می داند، 
اما هم زمان ابزاری مناس��ب برای تحلیل س��اختاری نیز در اختیار تحلیل گر گفتمان قرار می دهد. 
به نظر می رس��د اس��تفاده از مفاهیم یادش��ده، در تحلیل متن ادبی و بافت سیاسی اجتماعی دورۀ 
تاریخی مورد نظر و ارتباط دادن این دو برای نشان دادن سازکار های معناسازی، به ساختارگرایی 
و همچنین نوعی اثبات گرایی نزدیک می شود. البته همین پسینی دیدن معنا و ارتباط آن با چیزی 
خارج از خودش، و در نتیجه مشروط بودن و موقت بودن آن، باز ما را به پساساختارگرایی نزدیک 
می کند. عمدۀ استفاده از این رویکرد به کاربست مفاهیم مورداشاره بسنده می کند، و به هیچ روی 
ادعای تبعیت کامل از همۀ پیش فرض  های آن را ندارد. به همین س��بب، می توان گفت نحوۀ به 
کارگیری این رویکرد ممکن اس��ت با توجه به ه��دف این تحقیق با هدف لاکلائو و موفه کاملًا 

یکسان نباشد. 

اوضاع سیاسی ایران در سال  های 1332 ـ 1320
در بحبوحۀ جنگ جهانی دوم، اعلام بی طرفی ایران س��ودی نبخش��ید و روسیه و انگلستان در سوم 
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ش��هریور 1320 ایران را اش��غال کردند. ایران از چند جهت برای آنان مهم بود: تسلطّ بر منابع نفتی، 
اس��تفاده از خاک آن برای انتقال مهمّات و ملزومات جنگ به ش��وروی و هم چنین جلوگیری از نفوذ 
آلمان در ایران که این دلیل آخر بهترین بهانۀ آنان برای تجاوز به خاک ایران ش��د. رضاش��اه در 25 
ش��هریور 1320 به نفع ولیعهد جوان از س��لطنت کناره گیری کرد و بدین ترتیب فرزندش میراث دار 

پادشاهی بر سرزمینی اشغال شده شد. 
 حض��ور نیرو های انگلیس و ش��وروی در ای��ران از یک طرف و هم چنی��ن ورود ایالات متحده 
در صحنۀ جهانی � که اینک با پیوس��تن به متفقین آش��کارا نقش پررن��گ خود را به عنوان قدرتی 
تأثیرگذار به رخ می کشید � عواملی هستند که در تحلیل مسائل ایران در سال  های 1320 تا 1332 
نقشی تعیین کننده ایفا می کنند. در کنار مسألۀ جنگ جهانی دوم و پس از آن اختلاف میان متفقین و 
دوقطبی شدنِ جهان � که همسایگی ایران با یک سرِ این قطب بر اهمیّت آن می افزود � مسألۀ نفت، 
هم جواریِ ایران با هندوس��تان و هم چنین آب  های خلیج فارس، ایرانِ پس از جنگ را در موقعیتی 
جذاب برای هر دو قطب رقیب قرار داد، رقابتی که اینک در قالب تنش  های جنگ سرد خود را نشان 
می داد. سیاس��ت اغلب دولت  های این برهۀ زمانی و ش��اه، که دست کم در آغاز چندان توانا نبود، نیز 
بر دامنۀ نفوذ این سه کشور در ایران می افزود. گسترۀ نفوذ این سه کشور به حدی است که بی آنکه 
بخواهیم اوضاع و زمینه  های داخلی را نادیده بگیریم، مهم ترین کش��مش  های قدرت میان نیرو های 
سیاس��یِ داخلی، و بحران  های این سیزده سال را می توان در پیوند با دخالت  های آنان در امور ایران 

تحلیل کرد.
اشغال ایران در 1320 و استعفای اجباری رضاشاه و انتقال پادشاهی به فرزندش، کشمکش  های 
شرکت نفت ایران و انگلیس با کارگران و پس از آن با دولت، درخواست مصرّانۀ شوروی برای کسب 
امتیاز نفت ش��مال و هم چنین حمایت این کشور از فرقه  های دموکرات کردستان و آذربایجان � که 
به نظر می رسد این دومی از مهم ترین چالش  های سدۀ اخیر علیه تمامیت ارضی ایران بود � فعالیت 
گستردۀ حزب توده و سازمان  های وابسته به آن � که مهم ترین نیروی سازمان یافته و فراگیر کشور 
در این زمان بود � مهم ترین رویداد های این دهه اند که در پیوند مس��تقیم با دخالت  ها و اعمال نفوذ 

سه کشور خارجیِ یادشده قابل تحلیل است.
سویۀ دیگر کشمکش در ایران، میان اشرافِ رده بالا در قالب دولت و مجلس وحتی در آغاز 
دربار، با شاه بود که در آغاز وانمود می کرد خواهان سلطنت است و نه حکومت، و کوشش طرف 
مقابل به ویژه در قالب جبهۀ ملی به رهبری محمد مصدق نیز این بود که شاه و اختیارات او را 
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در قالب قانون مشروطه تعریف و محدود کند. البته در این کشمکش، اشراف تنها نبودند، اغلبِ 
طبقۀ متوسّط مرفّه و روشنفکران نیز حامی آزادی  های مشروطه بودند. در این میان حزب توده 
نیز بر اساسِ راهبرد های خود در جبهۀ حامیان حکومت مشروطه قرار می گرفت. در این دهه، به 
سبب رویکرد شاه به مذهب و اشتراک منافع، مذهبیون نیز در کمکش  های قدرت دست داشتند. 
طیف  های گوناگونی از مذهبیون در این دوره فعال بودند؛ از روحانی محافظه کاری چون آیت الله 
بروجردی و سیاس��ت مداری عمل گرا چون آیت الله کاشانی گرفته تا گروه  های مختلفِ بنیادگرا 
درقالب فدائیان اس��لام و مس��لمانان لیبرال به عنوان بخش��ی از جبهۀ ملی نیز در امور سیاسی 
این دوره دخیل بودند. طرفداران نظام پادشاهی، به نمایندگی پهلوی دوم و حمایت کشور های 

غربی، سویۀ دیگر این کشمکش بود.
در خلأ قدرتی که در این دورۀ سیزده ساله بر فضای سیاسی کشور حاکم بود، گفتمان های 
مارکسیس��م، ناسیونالیسم و اسلام در قالب نیرو های سیاسی و اجتماعی گوناگون با اهدافی 
گاه مش��ترک، و گاه متف��اوت و متضاد با هم در رقابت بودن��د؛ یا در مواردی بنا به اوضاع و 
مقتضیات با یکدیگر متحد می شدند. گفتمان ناسیونالیسم لیبرال با بهره مندی از مسألۀ نفت 
و تقابل با ش��رکت نف��ت انگلیس و ایران در قالب جبهۀ ملی ب��ه رهبری محمد مصدق در 
فضای سیاسی این دوره تشکیل شد و توانست طیف گسترده ای از ناسیونالیست  های متجدد 
و دموکرات و س��کولار را از یک س��و، و س��نت گرایانی را که اغلب با بازار در پیوند بودند و 
مهم تر از همه آیت الله کاش��انی را به همراه فدائیان اس��لام، از سوی دیگر در گفتمان خود 

جای دهد. 
گفتمان��ی را که مصدق در طول دوران سیاس��ت ورزی خود ب��ر آن تأکید می کرد، می توان 
گفتمان ناسیونالیسم لیبرال نامید. این گفتمان با تعیین ناسیونالیسم به عنوان دالّ مرکزی خود و 
بعُدهایی چون قانون گرایی، تأکید بر اجرای قوانین مشروطه، آزادی و دموکراسی، تأکید بر اسلام 
فردگرایان��ه، مبارزه با انگلیس و ملی کردن صنع��ت نفت مفصل بندی خود را صورت بندی کرد. 
این گفتمان به تدریج و در پی تشکیل جبهۀ ملی در مهرماه 1328 در گفتمانی ناسیونالیستی و 
با دالّ مرکزی مبارزه برای ملی کردن صنعت نفت دس��ت به مفصل بندی تاز های زد و توانست 
طیف  های گوناگونی از نیرو های سیاس��ی و اجتماعی را با خود همراه کند. در واقع این گفتمان 
توانس��ت با جذب بعُد های گفتمان مذهبی حمایت گروه  های بیش��تری از مردم را به خود جلب 

کند.
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مفصل بندی گفتمان ناسیونالیزم

ملی 
کردن صنعت نفت

قانون گرایی
مبارزه با 
انگلیس

سکولاریزم 
)اسلام فردی(

آزادی و مشروطه خواهی
دموکراسی

از میان گفتمان های یادشده، گفتمان مارکسیستی در قالب حزب توده دارای اساسنامه بوده است42 
که این امر اطلاعات ش��فاف تری ب��رای مفصل بندی گفتمانی آن در اختیار م��ا می گذارد. البته این 
مفصل بندی هم چنین بر پایۀ برنامه  ها و مجموع های از اطلاعات دربارۀ عمل سیاس��ی این حزب در 

موقعیت  های مختلف است که پیش از این مورد توجه قرار گرفت.
حزب توده نیز به عنوان حزبی مارکسیس��ت � لنینیس��ت، گاه و بی گاه، از این گفتمان � که آن 
را نمایندۀ س��رمایه داری مبتنی بر تجارت )کمپرادور( و تحت حمایت آمریکا می دانس��ت � حمایت 
می ک��رد. این حزب نی��ز با بهره گیری از وضعیت اقتصادی نابس��امان اغلب م��ردم ایران و حمایت 
شوروی، با کمک سازمانی منظم بر پایۀ آموزه  های مارکسیستی و تضاد با امپریالیسم، گفتمان خود 

را در میان طبقۀ  روشنفکر و کارگران صنعتی و طبقات پایین صنف  های گوناگون گسترش داد.

مفصل بندی گفتمان سوسیالیستی

مارکسیسم/لنینیزم

حمایت از 
سوسیالیزم

مبارزه با امپریالیزم

تاکید بر مبارزه 

آگاهی 
بخشی به توده

حمایت 
از طبقه زحمتکش

فقر ستیزی

حمایت از 
مشروطه خواهی

انترناسیونالیزم

حمایت 
ازشوروی

42. برای آگاهی بیشتر، نک: اساسنامۀ حزب توده )تهران: حزب توده ایران، مهر1361(.
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گفتمان اس��لامی را نیز آیت الله کاش��انی، به عنوان طرفدار دخالت مستقیم دین و دین داران در 
سیاس��ت، نمایندگی می کرد؛ او نیز با بهره مندی از موضوع ش��رکت نفت انگلیس و ایران و به طور 
مش��خص، مخالف��ت علنی با دولت انگلی��س و در اتحاد با جبهۀ ملی، گفتمان اس��لامی را در میان 
بازاریان گس��ترانید. او در این راه از ظرفیت  های مذهبی جامعه و هم چنین گرایش  های تندروانه در 
این زمینه بس��یار س��ود جست. این گفتمان از اوایل س��ال 1331 با جدایی از گفتمان ناسیونالیستی 

جبهۀ ملی و پشتیبانی از گفتمان سلطنت طلب در مفصل بندی تاز های صورت بندی شد.

مفصل بندی گفتمان مذهبی مقطع اول

اسلام سیاسی

ناسیونالیزم غیر 
لیبرال سکولار

مخالفت با حضور زنان 

مخالفت با 
نظام پادشاهی قضایی مدرن 

مبارزه با بیگانگان 

خشونت مذهبی 

رعایت قوانین شرع 

حمایت از 
جنبش های سلامی

مفصل بندی گفتمان مذهبی مقطع دوم

مخالفت با حزب توده خشونت مذهبی 

مخالفت با مصدقاسلام سیاسی رعایت قوانین شرع

همراهی با شاه
همکاری و 

موافقت با آمریکا و انگلیس
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نیروی عمدۀ دیگری نیز در طول این دوره می کوشید با صورت بندی تدریجی، خود را به عنوان 
یگانه راه حل مش��کلات کش��ور معرفی کند و به گفتمان مس��لطّ تبدیل شود. مهم ترین کارگزار این 
گفتمان شاه بود که گفتمان خود را با دالّ مرکزی سلطنت دل بخواهی )Arbitrary( مفصل بندی 

کرد. 
این گفتمان از حمایت دولت انگلیس و پس از آن ایالات متحده سود می برد و عمل سیاسی آن 
در جامعه، به ویژه در سال  های آغازین دورۀ مورد نظر ما نسبت به دیگر گفتمان  های رقیب آشکارگی 
کمتری داش��ت. امّا در ط��ول این دوره از همۀ امکانات قانونی و فراقانون��ی خود برای تأثیرگذاری، 
اعمال نفوذ و یا سلطه بر سه گفتمان یادشده بهره برد و به تدریج و در جریان کودتای مرداد 1332 

به گفتمان مسلطّ تبدیل گشت.
 

مفصل بندی گفتمان سلطنت مطلقه )دلبخواهی(

سلطنت دلبخواهی

جامعه امنیتی

مخالفت با حزب توده

مخالفت با مصدق

وابستگی به 
دنیای غرب

تاکید بر نوسازی 

همراهی با 
اسلام سیاسی سلطنت خواه

همراهی با 
اسلام غیر سیاسی

تحلیل گفتمانی ده نفر قزلباش
 رمان پاورقی ده نفر قزلباش نوشتۀ حسین مسرور )سخنیار( در روزنامۀ اطلاعات از اسفندماه 1326 
در 102 قس��مت 1000 واژه ای تا تیرماه 132743 با پنجاه هزار ش��مارگان چاپ می شده و پس از آن 
در ش��صت هزار ش��مارگان به طور مستقل چاپ شد. ناش��ر چاپ بعدی این اثر، سازمان مطبوعاتی 

43. حس��ین مسرور )س��خنیار(، »ده نفر قزلباش،« روزنامۀ اطلاعات، پیاپی روزانه از سال بیست و دوم، شمارۀ 6569 )شنبه اول 
اسفندماه 1326(، تا سال بیست و سوم، شمارۀ 6673 )سه شنبه هشتم تیرماه 1327(.
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مرجان، در مقدمه ای که بر چاپ س��ال 1335 این اثر نوشته به نایاب بودن چاپ  قبلی این اثر اشاره 
می کند.44 متأس��فانه از میزان شمارگان چاپ یاد شده اطلاع درستی کسب نشد. با توجه به میزان و 

ترکیب جمعیت ایران در این سال  ها چنین استقبالی از اثری داستانی بسیار شگفت انگیز است.
بررس��ی جنبه  های تکنیکی رمان ده نفر قزلباش، موضوع این مقاله نیس��ت. هرچند بی آنکه به 
دام کلی گویی بیفتیم باید اذعان کرد غیر از زبان سالم و شسته رفته، این اثر فاقد برجستگی خاصی 
از نظر تکنیک  های روایی و س��ایر جنبه  های مربوط به فنون داس��تان نویس��ی مدرن است. داستانی 
اس��ت با راوی دانای کل و همه چیزدان که مانند نقالان داس��تان را از دیدگاهی سوگیرانه و مملو از 
پیش داوری  های آش��کار روایت می کند و ش��خصیت  ها نیز به جای شکل گیری در جریان رویداد ها 
و کنش  ه��ا با حالتی بی تغیی��ر و مطلق گونه از آغاز تا پایان رمان تصویر می ش��وند. تحلیل ما بدون 
پرداخت��ن ب��ه جنبه  های تکنیکی به ارتباط ای��ن متن با فضای گفتمانی ای��ن دوره خواهد پرداخت. 
پیش از پرداختن به متن رمان، ابتدا به تحلیل س��ه پیش گویه45 که قبل از متن اصلی آمده اس��ت، 
می پردازیم. پیش گویۀ نخس��ت تقدیمیۀ نویس��نده اس��ت: »داس��تان ده نفر قزلباش که گوشه ای از 
کارنام��ۀ پدران نامدار و نیاکان پر افتخار ملت ایران و دریچه ای از گذش��تۀ این س��امان اس��ت، به 
فرزندان آن پدران تقدیم داش��ته، امیدوار اس��ت که نسل معاصر آن گذشتگان را بهترین خلف و آن 

قهرمانان را شایسته ترین یادگار باشند.«46
این تقدیمیه آش��کارا فاش می کند که رمان قصد قهرمان س��ازی دارد و در پیوندی ضمنی میان 
گذش��ته و حال اظهار امیدواری می کند که نس��ل امروز قهرمان یا قهرمانان تاریخی رمان را در در 
زندگی امروزه سرمش��ق خود قرار دهد. پیش گویۀ دوم متعلق اس��ت به ابوالقاس��م صدارت، مسئول 
سازمان مطبوعاتی مرجان به عنوان ناشر. این پیشگویه این اثر را حاصل سی سال مطالعه و تعمق 
نویس��نده در تاریخ صفویه می داند: »با درک مس��ئولیت صحیح تاریخی خدمتی بزرگ به بقای روح 
اس��تقلال طلب ایرانی نموده« و اظهار امیدواری کرده ملت ایران»این نسخۀ آموزنده و شفابخش را 

44. حسین سخنیار )مسرور(، ده نفر قزلباش )بنگاه انتشاراتی مرجان: تهران، 1335(.
45. پیش گویه )incipit( به معنای دقیق، س��طور یا بند های آغازین رمان یا داس��تان کوتاه است که در آن محتوای کلی داستان، 
ق��رارداد خوان��ش، زمان، مکان، ش��خصیت ها، و اطلاعاتی از این قبی��ل در آن می آید. نگارنده در این پژوه��ش عناصر پیرامتنی چون 
تقدیمیه، پیشگفتار، مقدمه، سرلوحه، یا هرگونه اطلاعاتی را که پیش از متن این پاورقی  ها آمده نیز به عنوان پیش گویه در نظر گرفته 
اس��ت. برای اطلاعاتی مفصل دربارۀ اصطلاح پیش گویه و عناصر پیرامتنی، نک: مهوش قویمی. گذری بر داس��تان نویس��ی فارس��ی 
)تهران: نش��ر ثالث، 1387(، ص 22-7؛ منتقدی دیگر نیز با تحلیل صحنه  های آغازین چندین رمان فارس��ی ارتباط آن را با کلیت این 

رمان  ها بررسی کرده است. نک: حسین پاینده، گشودن رمان )تهران: انتشارات مروارید، 1392(.
46. مسرور، ده نفر قزلباش، ص1.
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میان خانواده برده، و به صورت کپس��ول تربیت و سعادت، به فرزندان خود بخورانند«47 و انتشار این 
کتاب را در جهت تجدید و احیای غرور ملی دانسته است.

این اظهارات آش��کارا تحت تأثیر گفتمان ناسیونالیس��م اس��ت. پس از این، پیش گویۀ دیگری از 
نویس��نده با عنوان »پیش نگار« آمده اس��ت که در بند نخس��ت آن به صراحت به ارتباط اثر و زمان 

نگارش و انتشار آن اشاره کرده است:
هنگامی ما به نش��ر داس��تان ده نفر قزلباش ]شروع[ کردیم که پس از ش��هریور1320 بود، مردم ایران 
در اثر ناکامی  های گوناگون و محرومیت  های بس��یار، مأیوس و دش��منان برای نابود کردن آثار معنوی 
و خاصیت  های نژادی ما، با تش��کیلات اساس��ی و نوبنیاد، و برنامه  های تخریبی دامنه دار، شروع به کار 

کرده بودند.48
در این جا نیز نویس��نده اثر خود را واکنش��ی به وضعیت سیاس��ی و اجتماعی سال  های دهۀ 
1320 می دان��د. در ادامۀ همین مطلب نویس��نده زیر س��ه عنوان دیگر، مطالب��ی آورده که خود 
می تواند به عنوان پیش گویه هایی مستقل در نظر گرفته شود که مخاطب را به تدریج آمادۀ ورود 
ب��ه مت��ن اصلی رمان می کند. در زیر اولین عنوان، »در خرابات مغان نور خدا می بینیم« نوش��ته 
اس��ت: »دش��ت مغان یکی از نواحی اسرارآمیز و کانون کیش و آیین باس��تان، و شهر اردبیل و 
س��احل ارس، تکیه گاه ملیت و فرهنگ ایران پیشین بود.«49 سپس به پیوند کیخسرو با اردبیل، 
س��اختن آتش��کد های در آن جا و س��کونت یک س��الۀ او در آنجا و به مقدس بودن این سرزمین 
در دورۀ ساس��انی نیز اشاره می کند. بعد به دورۀ بعد از اس��لام می پردازد، از جنبش های شعوبی 
و جنبش خرمدینی و ابومس��لم خراس��انی توضیحاتی مختصر ارائه می دهد و با عطف توجه به 
موضوع دین به مخالفت عباسیان با تشیع اشاره می کند و می نویسد: »سرداران دیلمی و زیاری 
که خود را از نژاد ساس��انی می شمردند، با رسمیت دادن به مذهب تشیع، آغاز پیشرفت کرده، بر 
بیشتر اقطار ایران مسلط شدند و کیش شیعه را که شامل آداب و سنن باستانی او بود و از حیث 
هدف  های ملی، با ذوق و مش��رب او س��ازش داشت، دین رس��می اعلام کردند.«50 پس از این، 
سیاس��ت س��لجوقیان مبتنی بر اتحاد با عباسیان و سنی گری آنان را دلیل ناآرامی، از میان رفتن 
اتحاد ملی و ویرانی در ایران دانس��ته، مورد انتقاد قرار می دهد و چنین ادامه می دهد: »در همین 

47. مسرور، ده نفر قزلباش، ص2.
48. همان، ص5.

49. همانجا.
50. همان، ص6.
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اوقات بود که اجاق زاده )ش��اه اس��ماعیل( از مهد ایرانیت باستان و مرکز روحانیت زردشتی قدیم 
)مغ��ان( و گاهوارۀ تصوف جدید )اردبیل( بیرون آمده بر اریکۀ فرمانروایی نشس��ت.«51 در ادامه 
نیز ش��اه اسماعیل را با پادش��اهان و بزرگان ایران پیش از اسلام پیوند می دهد. نویسنده در این 
پیش گویه آش��کارا مذهب تشیع را با دین ایران پیش از اس��لام و پادشاه صفوی را با پادشاهان 
ایران باس��تان یکس��ان می انگارد. عنوان بع��دی صفویه نام دارد و زیر این عن��وان بر »ایرانیت 
اسلامی یا اسلامیت ایرانی« که از اردبیل نشأت می گرفت، تأکید می کند. شعار صفویه را ایران 
برای ایرانی می داند و سیادت آنان را منکر شده، برای آنها نسبی ایرانی � به فیروزشاه زرین کلاه 
� در نظر می گیرد. البته اش��اره می کند که این پادش��اهان »با قوۀ ایمان س��لطنت می کردند.«52 
به مبارزۀ این سلس��له با روس  ها و عثمانی  ها نیز اشاره می کند. عنوان پایانی پیش گویه قزلباش 
اس��ت و نویس��نده ارتباط کلاه قرمز و دوازده ترک قزلباشان را نه نشانه ای از امامان دوازده گانه 
که نش��انۀ پیوند آنان با فیروزش��اه می داند و نخس��تین فرد نامی این خاندان را مغی می داند که 
مس��لمان شده است. در پایان نیز ایرانیان را به الهام گرفتن از قهرمانان گذشته در دفاع از بقای 

خود فرامی خواند.53
نویس��نده در این پیش گویه  ها بر ناسیونالیس��م و پیوند آن با مذهب تش��یع تأکید کرده و آن را 
عامل نجات ایران دیده اس��ت. البته عامل پیوند دهندۀ ناسیونالیسم و مذهب را نیز نظامی پادشاهی 
می داند. در واقع می توان پاس��خ او به مشکلات کنونی کش��ور را در قالبی تحلیل گفتمانی این گونه 
مفصل بندی کرد. دو عنصر ناسیونالیسم )در اینجا نوعی از ایران دوستی که خالی از تمایلات نژادی 
نیس��ت( و مذهب تشیع که حول دال مرکزی س��لطنت طلبی مفصل بندی و در نتیجه معنای آن به 
طور موقت ثابت شده است )تبدیل به بعُد شده است(. گفتمان رقیب نیز در این جا گفتمانی است که 
در طول تاریخ همراه با اعراب و در مخالفت با ایرانیان به جای تکیه بر مذهب ایرانی و ایران دوستی 
ترویج کنندۀ مذهب اهل تس��نن بوده اس��ت و از نظر سیاس��ی نیز در دور ه ای به اعراب )عباسیان( و 
دور های دیگر به حکومت عثمانی وابس��ته بوده است. در تحلیل نویسنده، مروجان تشیع از دیلمیان 
و آل زیار گرفته تا صفویان، نژادی ایرانی داشته اند و مروجان مذهب اهل تسنن از جمله سلجوقیان 

غیر ایرانی بوده اند.

51. مسرور، ده نفر قزلباش.
52. همان، ص7.
53. همان، ص9.
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بررسی متن رمان ده نفر قزلباش
در بند های نخستین رمان که می توان آن را نیز چون پیش گویه ای در نظر گرفت گره افکنی آغاز، و 
زمان و مکان داستان نیز مشخص می شود. شاه طهماسب صفوی پس از نماز جمعه از مسجد جامع 
قزوین در حال بیرون آمدن اس��ت که اطلاع می یابد عبدالله ازبک پس��ر اسکندرخان که از دشمنان 
دیرین ایران و خاندان صفوی اس��ت، حرمسرای پادش��اهی را در راه هرات و خراسان در قلعۀ تربت 
به محاصره گرفته اس��ت. ش��اه جلسه ای برگزار می کند و در نهایت تصمیم می گیرند ده نفر قزلباشِ 
داوطلب با شکس��تن محاصره خود را به قلعه برس��انند و به دلایل مختلف از جمله برای جلوگیری 
از بی حرمتی به اهالی حرم و خاندان صفوی دس��تور پادش��اه مبنی بر قتل آنان را به رئیس غلامان 
خاصه، ش��اهوردی بیگ استاجلو برس��انند. چند نفر از این ده قزلباش موفق می شوند خود را به قلعه 
برس��انند که اس��کندربیگ، قهرمان اصلی این رمان نیز یکی از آنان است. سپاهیان عبدالله ازبک با 
دیدن قهرمانی های این ده نفر آنان را از پیش قراولان س��پاه صفوی می پندارند و دس��ت از محاصره 
برداش��ته، می گریزند. فردای روز مبارزه اهالی حرم ب��رای بازدید صحنۀ نبرد به بیرون قلعه می روند 
و اس��کندر با دیدن حوری خانم � دختری از اهالی حرم � دلبس��تۀ او می ش��ود. سوژه یا فاعل شناسا 
در رویکرد تحلیل گفتمانی، مس��تقل و متکی به خود نیست. به عبارتی شخصیت،  سوژ ه ای گفتمانی  
است و کنش های آن نیز در بستری گفتمانی صورت می گیرد و درک می شود. نخستین واکنش های 

اسکندربیگ پس از آشنایی با پری خانم در تحلیل داستان کمک می کند:
اس��کندر نیز در پی ایش��ان روانه ش��د و از اینکه بر خلاف عقیده، به صورت دختری که آنرا ‘نامحرم’ و 
دیدن آن در مذهب مجاز نبود، نظر کرده، نگران بود... او جز عشق به مرشد کامل، و شاه مردان‘علی’ 
عش��قی نداش��ت و عش��ق به مملکت قزلباش را با عشق به شاه طهماس��ب مخلوط کرده بود. او تصور 

نمی کرد ممکن است دختری او را دوست بدارد، یا طرف عشق زنی واقع شود.54
قهرمانی که در این داس��تان در حال س��اخته شدن است و قرار است سرمشق جوانان این مرز و 
بوم باش��د، آشکارا س��وژ ه ای گفتمانی است که به پادشاه، وطن و مذهب خود عشق می ورزد. کاربرد 
اصطلاح مرشدِ کامل برای پادشاه نیز در رویکردی تحلیل گفتمانی قابل فهم است و اشاره دارد به 
پادش��اهی که بر اس��اس دین سلطنت می کند و به عبارتی دقیق تر یکی بودن دین و پادشاهی را در 
ذهن ش��خصیت نشان می دهد. با دقت در بخش  های پایانی نقل قول یاد شده می توان طبیعی شدن 
این گفتمان را برای قهرمان اصلی آش��کارا مش��اهده کرد. این گفتمان چنان برای شخصیت اصلی 

54. مسرور، ده نفر قزلباش، ص57.
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درونی ش��ده است که وقتی در 26 سالگی با زنی روبه رو می شود و به او احساس دلبستگی می کند، 
� امری که قاعدتاً باید طبیعی باش��د � بی درنگ عش��ق به میهن و پادش��اهِ دیندار را به یاد می آورد؛ 
به گونه ای که گویی اولی غیرطبیعی و دومی طبیعی اس��ت. اینجا اس��ت که بحث هژمونیک کردن 
قدرت از طریق گفتمان  های غالب خود را نش��ان می دهد. در نتیجه آنچه قرار اس��ت سرمشقی برای 
جوانان وطن باشد، چیزی جز خواست قدرت نیروهایی که در قالب گفتمان غالب خود را مفصل بندی 
کرده اند، نیس��ت. رس��وخ این گفتمان در ذهن اسکندر بیگ در حدی است که به موجب بالاتر بودن 
پری خانم از نظر موقعیت قدرت، او تا پایان رمان این رابطۀ سلس��له مراتبی را با وجود شدت عاطفی 
ای��ن رابط��ه رعایت می کند. مثلًا در نخس��تین دیدار، حوری خانم هفده � هجده س��اله که دلباختۀ 
اس��کندر ش��ده، برای اطمینان از مجرد بودن او می پرس��د، چند فرزند داری؟ و او در پاسخ می گوید 
قربان زن نگرفته اند. با بررس��ی گفت و گوی حوری و اس��کندربیگ و اظهار نظر های او دربارۀ حوری 
در سرتاس��ر رمان حتی یک مورد پیدا نش��د که اس��کندر لقب خانم را از نام او حذف کند. نویس��نده 
در پانوی��س رمان دربارۀ خانم چنین می گوید:»کلمۀ خانم تازه در دربار معمول ش��ده، از هم ردیفان 

خودش مانند سلطانم و بیگم جلو افتاده بود، و می رفت جانشین کلمۀ خاتون گردد.«55
در نخستین دیدار، حوری به اسکندر می گوید: »تو در عوض جانبازی ]بخوانیم: موفقیت در اجرای 
وظیفه در قالب سوژۀ گفتمانی مورد نظر[ طرف مرحمت مرشد کامل خواهی شد«56 و از آجاکه پدر و 
مادر حوری درگذشته اند و تحت تکلف عموزادۀ پادشاه، ابراهیم بیگ است، به او می گوید در صورتی 

که موافقت پادشاه و ابراهیم بیگ جلب شود، می تواند نزد او خواستگار بفرستد. 
کلی��ت پیرن��گ این رم��ان را از طریق رویکرد تحلی��ل گفتمانی می توان تحلی��ل و تبیین کرد. 
چنانکه گفتیم فاعل شناس��ا در موقعیت  های گوناگ��ون هویت  های متفاوتی دارد. می توان گفت گره 
اصل��ی پیرنگ ای��ن رمان که انگیزۀ تمامی کنش  های قهرم��ان را از طریق آن می توان تبیین کرد، 
تعارض هویت عاش��ق و هویت کنش��گر گفتمانی به عنوان یک س��پاهی است. اسکندر مانند برخی 
از همراهانش می توانس��ت از پادش��اه ثروت و کسب مراتب بالاتر طلب کند و زندگی معمول خود را 
با رفاه بیش��تر پی بگیرد. اما پادش��اه اگرچه در آغاز با درخواست اس��کندر موافقت و مراسم نامزدی 
رسمی نیز برگزار می نماید، زیرکانه از هویت عاشق اسکندر در جهت هویت سپاهی گری او استفاده 
می کند و در واقع هر دو را در عرض یکدیگر قرار می دهد. او با این بهانه که حوری خانم هنوز طفل 

55. مسرور، ده نفر قزلباش، ص 58.
56. همان، ص64.
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اس��ت و اس��کندر جوان، تصمیم می گیرد او را به مأموریتی جدید و مهم بفرس��تد تا »خدمتگزاری و 
شایس��تگی او به ساحت سلطنت مشهود گردد.«57 بدین طریق اسکندر پس از مراسم نامزدی، برای 
نظارت بر کار های ش��اهزاده اسماعیل، دشمن جدی پادشاه، راهی قلعۀ قهقهه می شود؛ زیرا ولیعهد 
مورد نظر پادش��اه، نواب حیدر میرزا اس��ت و به بیانِ یکی از ش��خصیت ها، اسماعیل میرزا »باید در 
قلعۀ قهقهه پیر ش��ود.«58 یکی از ش��خصیت  های مهم دربار، معصوم بیگ، قبل از رفتن اسکندر به 
قلعه به او می گوید: »ش��خص نوکر باید جز ارباب و مولای خود کس��ی را نشناس��د...«59 این جا نیز 
بر هویت گفتمانی این ش��خصیت اصلی به عنوان س��وژه تأکید می ش��ود و طبیعی بودن این هویت 
اس��کندر در کلام این شخصیت بدیهی انگاشته شده، بر آن تأکید می شود. این طبیعی شدگی هویت 
سوژه در پاسخ اسکندر به پیشنهاد همکاری اسماعیل میرزا در قهقهه تکرار می شود: »سرکار نواب، 
ما نوکریم و وظیفۀ ما فرمان برداری اس��ت... ما فدائی مرش��دیم و هر چه ایشان امر فرمایند، باید از 

دل و جان پذیرا باشیم.«60
راوی در جایی از رمان اشاره می کند در آغاز، عهد صفوی نیاز به وحدت و استقلال داشت و شاه 
اسماعیل اول نیز با جنگ  های جسورانه آن را تأمین کرده بود، »اما شاه طهماسب که اوراق پریشان 
ایران را ش��یرازه می بس��ت، دریافته بود که وحدت سیاسی ایران امری است محال و حفظ استقلال 
کشور او بدون یک مذهب رسمی متحد امکان پذیر نخواهد بود.«61 و اشاره می کند، وقتی که سفیر 
عثمانی پس از جنگ  های طولانی به ایران می آید ش��اه طماس��ب می کوشد نهایت عظمت و جلال 
دولت قزلباش را از نظر او بگذراند و اوضاع زمانۀ او را با زمانۀ کورش و دارا همانند می داند.62 نگاهی 
دوباره به مفصل بندی گفتمان سلطنت طلب در فاصلۀ سال  های 1320 تا 1332، تطابق مفصل بندی 
پیش نهادی نویسنده را با آن آشکار می کند. افزون بر این، در نقل قول یاد شده پادشاه مالک کشور 
فرض شده اس��ت. اغلب رویداد های اصلی این رمان آشکارا در چارچوپ مفصل بندی یاد شده قابل 
تبیین اس��ت. ماجرای همکاری یهودی جواهرفروش با فرس��تادگان ش��اهزاده عباس میرزا را که در 
فصل هشتم و دهم رمان به تفصیل آمده نیز در جهت نقل قول یاد شده و اتحاد مذهبی مورد نظر 

57. مسرور، ده نفر قزلباش، ص74.
58. همان، ص81.
59. همان، ص80.

60. همان، ص216.
61. همان، ص82.
62. همان، ص85.
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نویسنده می توان تحلیل کرد.
راوی همچنین دلیل س��تیزه جویی ش��اهزاده اس��ماعیل میرزا را در بافتی گفتمانی و مربوط به 
مسائل ملیتی و مذهبی می بیند: »مادرش گرجی ]تأکید بر غیر ایرانی بودن مادر[ و خودش در میان 
خوانین ش��افعی مذهب بزرگ شده، به این وس��یله طبعاً مخالف شیعه و حکومت طهماسبی بود.«63 
بدین س��ان، اغلب غیر س��ازی  های این گفتمان از طریق تخاصم ش��یعه و سنی صورت می گیرد. در 
چنین بافتی حتی مخالفت فرزند ش��اه با پدر بر س��ر موضوع جانش��ینی در بس��تری مذهبی تحلیل 
می ش��ود. یکی از شخصیت  ها در این مورد به قهرمان رمان می گوید: »اسماعیل باطناً سنی است و 
به همین جهت خواندگار ]= پادش��اه عثمانی[ او را فرزند نامدار خطاب کرده، به او نوش��ته است که 
اگر تاج و تخت قزلباش زیر فرمان ش��ما باش��د، رومیه دیگر از مطالبات و حقوق ارضی خود چش��م 

خواهد پوشید...«.64
یکی ش��دن هویت قهرم��ان رمان با هویت گفتمانیش یا به عبارتی طبیعی ش��دگی تبدیل او به 
س��وژ ه ای گفتمانی در جای دیگری از رمان نیز آمده اس��ت. وقتی خبر مرگ پادشاه ورد زبان  ها شده 
اس��ت و س��پاهی از طالش نیز در راه حمله به قلعه هس��تند، یکی از دوس��تانش که فرمانده نظامی 
است، به او پیشنهاد فرار می دهد. او با ارجاع به پیشگویی درویشی اقامت طولانی خود را در قهقهه 
تقدیرگونه می بیند و باز بر وظیفۀ خود در قبال پادش��اه تأکید می کند.65 البته وقتی چار ه ای نمی بیند، 
با س��پردن قلعه به دستیار مخصوص خود، عبدلله، مخفیانه قلعه را ترک می کند و برای دور بودن از 

دسترس اسماعیل میرزا به سمت کردستان حرکت می کند.
به هر روی ش��اه طهماس��ب که به قول راوی »ملیتی واحد و کشوری هماهنگ و هم کیش به 

وجود آورد،«66 می میرد و اسماعیل میرزا نمایندۀ گفتمان متخاصم، جانشین او می شود.
با جایگزینی اسماعیل میرزا به عنوان کارگزار67 گفتمان متخاصم همۀ رویداد های رمان در جهت 
تخریب اوضاع مناس��ب و ایده آل قبلی توصیف می ش��ود. در واقع در نگاهی تحلیل گفتمانی، برای 

63. مسرور، ده نفر قزلباش، ص209.
64. همان، ص211.

65. همان، ص238-239.
66. همان، ص260.

67. در خوانش گفتمانی، ش��خصیت تبدیل به س��وژه ای گفتمانی می شود و استقلال و آزادی عمل خود را از دست می دهد. بدین 
دلیل در اغلب موارد در این تحقیق، از به کار بردن اصطلاح ش��خصیت، پرهیز ش��ده و به جای آن دو اصطلاح س��وژه )سوژۀ گفتمانی( 

و کارگزار به کار رفته است.
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رمان � با وجود گره افکنی  های فرعی در دل گفتمان س��ابق که پیش از این به برخی از آنها اش��اره 
ش��د � می توان پیرنگی کلی تر متصور شد. بدین ش��کل که دورۀ پادشاهی شاه طهماسب و استقرار 
گفتمان سلطنت طلب با بعدهایی چون ناسیونالیسم و مذهب شیعه، را موقعیت آغازین در نظر بگیریم 
و مرگ ش��اه و جایگزینی اسماعیل میرزا را که در نقش کارگزار اصلی گفتمان متخاصم نمود یافته، 

گره افکنی اصلی در ساختار رمان بدانیم. 

 عامل تخریب کننده: پادشاهی اسماعیل میرزا 

موقعیت نخستین: دورۀ شاه طهماسب

پیش از این، ضمن توضیح گفتمان متضادی که ش��اه طهماس��ب کارگزار اصلی آن بود، دربارۀ 
برخی از ویژگی  های اس��ماعیل میرزا از جمله سنی بودن و نسبت او به مادری گرجی سخن به میان 
آمد. در این جا به برخی از اقدامات او در دورۀ پادش��اهی اش اش��اره می ش��ود و چنانکه خواهیم دید 
همۀ این اقدامات در تضاد با گفتمان سابق و در جهت استقرار گفتمان تازه است. گفتمانی که عملًا 
موجب به هم ریختگی و ویرانی اوضاع کشور می شود. در این میان جایگاه راوی / نویسنده در روایت 
رویداد ها نیز آشکارا در حمایت از گفتمان سابق و در تضاد با گفتمان جدید است. مهم ترین اقدامات 
ش��اه اسماعیل پس از به دس��ت گرفتن قدرت از این قرار است: اعلام رس��می آزادی باده نوشی در 
جشن تاجگذاری پس از منع بیست سالۀ زمان شاه طهماسب68 احضار کردن سرداران و سپاهیان از 
س��رحدات موصل و قارص که مرز ایران با عثمانی بود؛ وعدۀ حکومت به »مش��تی اراذل و اوباش« 
که در زمان »ش��اه مغفور اجازۀ ورود به عالی قاپو را نداش��تند؛«69 برگزاری اولین نماز جمعه پس از 
تاجگذاری به سنت شافعی؛70 در عملِ غیر سازیِ گفتمان پیشین، حکومت عثمانی دشمن محسوب 
می ش��د، اما پادش��اه اعلان می کند که »ما دیگر با خواندگار جنگ نداری��م و مانند برادر با یکدیگر 

68. مسرور، ده نفر قزلباش، ص266.
69. همان، ص269.
70. همان، ص277.
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س��لوک خواهیم کرد«71 و در دنبالۀ همین سیاس��ت به بازگرداندن اسیران رومیه با اسب و خلعت به 
کشورشان اقدام می کند.72

در این میان به موجب اقدامات ش��اه نارضایتی زیاد شده، مردم کشور سر به شورش می گذارند. 
پری خانم با ابراهیم میرزا برای تغییر س��لطنت وارد مذاکره می ش��ود.73 البته پری خانم از آنجاکه به 
برادر مضنون ش��ده بود، پیش از این در فرصت س��ه ما های که اس��ماعیل به موجب حکم منجمان 
به قزوین وارد نمی ش��د، نقش های طرح کرد تا در وقت ضرورت بتواند ش��اه اس��ماعیل را از طریق 
سرداران و دست نشاندگان خود از سلطنت خلع نماید.74 شاه از جلسۀ پری خانم و ابراهیم میرزا آگاه 
می شود و پس از مدتی پسری زیباروی را که جلودار و مورد علاقۀ پری خانم بود، می کشد و پس از 
چندی ابراهیم میرزا را نیز به قتل می رس��اند. به موجب شورش  ها و آگاهی از تصمیم پری، احساس 
خطر می کند و متوجه جانش��ینان احتمالی خود، یعنی برادرش محمد میرزا، حاکم فارس و فرزند او، 
عباس میرزا حاکم هرات می شود. محرمانه مأمورانی برای اجرای فرمان قتل دو نفر دیگر به شیراز 
و هرات می فرس��تد. فرمان قتل اس��کندر را نیز صادر می کند که البته به کمک عبدالله موفق به فرار 
می ش��ود. اما در این زمان با نقش��ۀ خواهر مس��موم شده، به قتل می رس��د. در نهایت اسکندر مأمور 
می ش��ود به شیراز برود و خبر کشته شدن شاه اس��ماعیل و لغو فرمان قتل محمد میرزا را به همراه 
خبر پادشاهی او برساند. در نهایت اسکندر در رساندن به موقع خبر موفق می شود و پس از همراهی 
با موکب محمد میرزا تا قزوین، به مقامی عالی و وصال حوری نیز می رسد. فردای پادشاهی محمد 
شاه »اوضاع آشفتۀ شهر رو به آرامش نهاد و تحولاتی که در مدت سلطنت شاه اسماعیل واقع شده 
بود، به حال نخس��تین بازگشت. مجامع تبلیغاتی علمای سنت بسته گردید...«75. بدین طریق محمد 
میرزا به عنوان پادش��اه نقش گفتمانی خود را در تخریب گفتمان موجود و اس��تقرار گفتمان پیشین 

پی گرفت.

نتیجه گیری
رویداد های ده نفر قزلباش در دورۀ پس از اسلام، دورۀ صفویه، می گذرد. بر پایۀ تحلیلی  که 

71. مسرور، ده نفر قزلباش، ص269.
72. همان، ص270.
73. همان، ص304.
74. همان، ص276.
75. همان، ص403.
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ارائه ش��د، گفتمان مفصل بندی شده در این رمان را می توان گفتمان ناسیونالیسم یا گفتمان 
ایرانی نامید. اما این گفتمان ملی گرا آشکارا با گفتمان ملی گرایی که در بحث از گفتمان  های 
سیاس��ی عمده در مقطع سیزده س��اله بدان پرداختیم، متفاوت است. در این گفتمانِ ملی گرا، 
پادش��اه یا نظام پادش��اهی در جایگاه نقطۀ پیوند یا دال مرکزی قرار گرفته است. یکپارچگی 
س��رزمینی، مذهب شیعه، اخلاق عمومی مذهبی، بیگانه س��تیزی )در قالب یکسانی دشمن 
مذهبی و ملی(، و نژاد ایرانی نیز مهم ترین بعُد های گفتمان مفصل بندی ش��ده در این رمان 
هستند. اگرچه این گفتمان با قرار گرفتن پادشاه در جایگاه دال مرکزی آن، آشکارا گفتمانی 
طرفدار س��لطنت نیز هس��ت، چنانکه می بینیم نظم پیش��نهادی این روای��ت با مفصل بندی 
گفتمان اس��لام � که در بخش  های پیشین این جس��تار بیان شد � نیز شباهت  های بسیاری 
دارد. در واقع گفتمان پیشنهادی این رمان نوعی برداشت از ملیت گرایی است مبتنی بر نظام 
پادش��اهی با تأکید بر بعُد های مذهب ش��یعه و البته ارتباط دادن این مذهب با دین ایرانیان 
باس��تان. در نتیج��ه، دربارۀ ارتباط گفتمانی این رمان با گفتمان  ه��ای اصلی دورۀ مورد نظر، 
باید گفت این گفتمان با گفتمان اس��لامی قرابت بیشتری دارد؛ در بعُدهایی اندک با گفتمان 
س��لطنت طلب و پس از آن با گفتمان ناسیونالیستی نیز قرابت هایی دارد. گفتمان پیشنهادی 
این رمان در هیچ یک از ابعاد با گفتمان مارکسیس��تی در پیوند نبود. بر پایۀ تحلیل  های ارائه 
ش��ده و همچنی��ن توضیحات بالا می توان نتیج��ه گرفت که نظم پیش��نهادی این اثر یا به 
عبارت��ی مفصل بندی گفتمانی این رمان تاریخی، با جود پذیرفتن نظام پادش��اهی به عنوان 
دال مرکزی، با گفتمان اسلامی قرابت بیشتری دارد. به شکلی دقیق تر می توان گفت گفتمان 
این اثر ناسیونالیس��می اس��ت که برخی بعد های گفتمان مذهبی و س��لطنت طلب را در خود 

مفصل بندی کرده است.
 این تحقیق ضمن اثبات پیوند میان ادبیات و تاریخ، از چگونگی این پیوند نیز تحلیلی گفتمانی 
ارائه کرد، تحلیلی که نش��ان می دهد رمان پاورقی که در نوع رمان  های تاریخی دسته بندی می شود 
� در اینج��ا مرب��وط به دورۀ صفویه � از جهات گوناگ��ون از انتخاب دورۀ تاریخی روبداد های روایت 
ت��ا انتخاب قهرمان��ان و کنش  های آنان در بافت تاریخی آفرینش و انتش��ار اثر نیز قابلیت تحلیل و 
رمزگش��ایی دارد. طبق این تحلیل، گفتمان این اثر تاریخی را می توان پیش��نهادی در برابر فضای 
سیاسی اجتماعی دورۀ مورد نظر دانست، پیشنهادی که، با توجه به شمارگان بالا و چاپ  های متعدد 

این اثر، عامۀ مردم نیز از آن استقبال کردند.
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